
re,
zMtUvA o yŕrupE ELEKTRINY s PREvzATÍľtĺ zonpovEDNosTl zA oncnÝLru

zDROIA

medzi

obchodné meno:
Sídlo:
IČo:
lČ ppH:

DIČ:

VýchodoslovensM energetika a. s.

Mlynská 37, 042 91 Košice
44483767
sK2022730457
2022730457

Pľedstavenstvo, ktoľého aktuálny zoznam členov je zapísaný v obchodnom
registri SR a je dostupný na webovom sídle www.orsr.sk

Štatutáľny orgán:

v mene spoločnosti konajú: Ing. Mgr. |uraj Bayer PhD., obchodný riaditel'
Ing. Nikoleta Kľecháčová, riaditel' divízie Pľedaj

Bankové spojenĺe:
Číslo účtu v tvare IBAN:
Spol očnosť je zapísaná:

(d'alej len,,VSE a.s.")

obchodné meno
Sídlo:
IČo:
DIČ:

Bankové spojenie:
Číslo účtu vWare IBAN:

Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky
sK94 8130 0000 0020 0977 0000
v obchodnom registri Mestského súdu Košice v oddiele Sa vo vložke číslo
L62B/V

Ikncelária prezidenta Slovenskei republiky
Štefánikova 2,8tL 05 Bratislava
30845L57
2020 851 085

Štátna poldadnica
sK63 B1B0 0000 0070 0006 0013

a

v mene spoločnosti koná: |UDr. Peter Vodráška, LL.M., vedúci Kancelárie prezidenta Slovenskej ľepubliky

(d'alej len,ýýrobca"),

Preambula

I. Pre účely tejto zmluvy sa používajú odborné pojmy a terminológia v súlade so:
_ zákonom č. 25L/z0I2 Z. z. o eneľgetike a o zmene a doplnení nĺektorých zákonov v znení

neskorších predpisov(däejlen,gákonoeneľegetikďJv znení neskoľších predpisov,
_ zákonom č. 3O9/2OO9 Z. z' o podpoľe obnovitel'ných zdrojov energie a vysoko účinnej

kombinovanej ýroby a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(däej len,,zakon o podpole obnovitelhýdt zdľojoťJ,

StranatlL2

Michaela Tretiakova
Obdélník

Michaela Tretiakova
Obdélník

Michaela Tretiakova
Obdélník

Michaela Tretiakova
Obdélník



vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťoých odvetví č . 207 /2023Z. z.,|<torousa ustanovujú pravidlá
pre fungovanie vnútoľného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku
prevádzkovatel'a sústavy, organizátoľa krátkodobého trhu s elektrinou a rozsah obchodných
podmienok, ktoré sú súčasťou pľevádzkového poriadku prevádzkovatel'a sústavy,
príslušnýľni vyhláškami Ministeľswa hospodárstva s& qfnosmi a ľozhodnutiami Úradu
pre reguláciu sieťoqich odvetví (ďalej len,,ÚRso").

2 Zmluvné strany prehlasujú, že sú drŽitel'mi pľíslušných povolení a oprávnení v zmysle platných
právnych predpisov, potrebných pre dosiahnutie plnenia predmetu zmluvy. Výrobca si splnil všetky
povinnosti súvisiace s uvedením zariadenia na výrobu elektriny _ zdrojado pľevádzky a s dodávkou
elektriny vyľobenej v tomto zdľoji.

3. VSE a. s. je účastníktľhu s elektrinou v postavení subjektu zúčtovania s vlastnou bilančnou skupinou,
ktorý si zvolil ľežim vlastnej zodpovednosti za odchýlku a uzatvoril so zúčtovatel'nom odchýlok
vlastnú zmluvu o zúčtovaní odchýlky. Bilančnej skupine VSE a. s' je pridelený
EIc kód 24XVSE--__-----D.

4' Táto zmluva nie je uzatváľanáza účelom poskytovania podpory qfroby elektriny z obnovitel'ných
zdrojov elektriny.

5. Bilančnou skupinou je skupina účastníkov trhu s elektrinou a ich odberné miesta, za ktorú prevzal
zodpovednosť za odchýlku jeden spoločný subjekt zúčtovania; označuje sa identifikačným číslom
bilančnej skupiny.

6. Výrobca je účastník trhu s elektrinou V postavení qirobcu elektriny. Výrobca je vlastníkom
zariadenia na qýľobu elektľiny, ktoré je zdrojom v zmysle zákonao podpore obnovitel'ných zdrojov
a je identifikované v článku II tejto zmluvy (d'alej ako,,Zdroj").

Prevádzkovatel'om distribučnej sústavy (ďalej aj ako ,,PDS") pľe účely tejto zmluvy je
pľevádzkovatel' ľegionálnej distrĺbučnej sústavy (d'alej ,DS"), do ktorej je odovzdávacie miesto
Výrobcu - Zdroj pripojené.

článok l.
Predmet zmluvy

7 Výrobca sa zavázuje dodať VSE a. s. všetku ním v Zdroji vyrobenú elektrinu nespotľebovanú
v odbeľnom mieste identickom s odovzdávacím miestom Zdroja a dodanú do distribučnej sústavy
PDS.

2. VSE a. s' sa zavázuje odobrať dodanú elektrinu od Výľobcu, zaplatiť Výrobcovĺ za dodanú elektľinu
dohodnutú cenu a prevziať za Výľobcu zodpovednosť za odchýlku za odovzdávacie miesto - Zdľoj.

3. Celkové predpokladané mnoŽstvo dodanej elektriny od Výrobcu pre VSE a. s. za jeden kalendárny
rok bude vo ýške L5,20 MWh.

4. Dodávka elektriny je splnená prechodom elektľĺny určeným meradlom v odovzdáVacom mieste
Výrobcu. Dodané množstvo elektľiny sa vyhodnocuje podl'a údajov uľčeného meradla vo vlastnícfue
PDS, ktorým je meľaná elektľina dodaná Výrobcom do DS, a ktoľé poskytuje PDS Výrobcovi
a VSE a. s. podl'a osobitných pľedpisov a Pľevádzkového poriadku PDS.

7
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Článok u
IdentifikáciaZdroia

Typ zdroja a označenie generátora:

Lokalĺta umiestneni a zdroja
(adľesa odovzdávacieho miesta) :

Celkoý inštalovaný el. ýkon:
Číslo a dátum uzatvorenia zmluvy
o pripojení zdroja do DS:

EIC kód odovzdávacĺeho miesta:
Odpočtoý cyklus pľe dodávku elektriny na straty:
Výrobca elektriny:

FTVE BA, Štefánikova2,
pľipojenie k distribučnej sústave

Štefánikov a 2, BLL 05 Bratislava,
paľcelné čís|o77L9, k.ú. Staľé mesto
15,54 kW

22 / LBL00 / 2 49 5 -ZoP z z 22.12.2023
24ZZSVYR00L4Z20V
ročný
Kancelária pľezidenta Slovenskej republiky

článok III.
Cena

L. Cena dodávanej elektriny od Výrobcu je stanovená v Cenníku qfkupu elektriny VSE a. s. (d'alej len

,,Cenník"). Výrobca má nárok na vyššie uvedenú cenu elektľiny, ak splnil všetky pľávnymi predpismi

mu uložené povinnosti' Informácie o cene elektľiny môže Výrobca získať na Linke VSE, prípadne

na webovom sídle VSE a. s.: www.vse'sk/podnikatelia/potrebujem-poradit/cenniky/elektrina.

2' VSE a. s. je oprávnená meniť cenu elektľiny odoberanej od V1fuobcu, ktorá je stanovená v Cenníku.

VSE a. s. je póvinná o zmene ceny elektrinystanovenej v Cenníku informovať Výrobcu najneskôr 30 dní
pred účinnosťou zmeny prostredníctvom svojho webového sídla (prípadne prostľedníctvom digitálneho

zákazníckeho portalu) alebo zaslaním oznámenia Výrobcovĺ písomne (prípadne e-mailom).

3. Ak Výľobca nesúhlasí so zmenou ceny elektľiny, ktorú mu VsE a. s. oznámila v zmysle

predchádzajúceho bodu, je opľávnený túto zmluvu s účinnosťou najskôr k plánovanému dňu účinnosti

i..ny bezodplatne písomne vypovedať. Výpoved' zmluvy musí byť doručená VSE a. s' najneskôr 10 dní
pred plánovaným dňom účinnosti zmeny ceny.
Ak VSE a. s. neoznámi Výrobcovi zmenu ceny elektriny v lehote podl'a predchádzajúceho bodu,

Výrobca má právo túto zmluvu bezodplatne vypovedať doručením oznámenia o qipovedi zmluvyVSE
a. s. najneskôr do troch mesiacov odo dňa účinnosti zmeny s účinnosťou k pätnástemu dňu odo dňa

doručenia oznámenia o qýpovedi, ak Výrobca neurčí v oznámení o qipovedi iný okamih účinnosti
qýpovede, najneskôľ však ku dňu uplynutia troch mesiacov odo dňa účinnosti zmeny.

4' Základom pre ýpočet odplaty VSE a. s' za prevzatie zodpovednosti za odchýlku Výrobcu je množstvo

elektriny dodanej Výrobcom do distribučnej sústavy.

5. Odplata VSE a. s. za prevzatie zodpovednosti za odchýlku Výrobcu je stanovená v Cenníku. Informácie

o ýške odplaty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku môŽe Výrobca získať na Linke VSE, prípadne

nawebovom sídle VSE a' s.: wWW.Vse. sk/podnikatelia/potrebujem-poradit/cenniky/elektrina.

6. VSE a. s. je oprávnená meniť ýšku odplaty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku, ktoľá je stanovená

v Cenníku. VsE a. s. je povinná o zmene vyšlry odplaty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku

stanovenej v Cenníku informovať Výrobcu najneskôľ 30 dní pred účinnosťou Zmeny prostredníctvom

svojho webového sídla (prípadne pľostredníctvom digitálneho zákazníckeho portálu) alebo zaslaním

oznámenia Výrobcovi písomne (prípadne e-mailom).
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7. Ak Výrobca nesúhlasíso zmenou vyšlry odplaty zaprevzatie zodpovednosti za odch;ýlku, ktoľú mu VSE
a. s. oznámila v zmysle predchádzajúceho bodu, je oprávnený túto zmluvu s účinnosťou najskôr
k plánovanému dňu účinnosti zmeny bezodplatne písomne vypovedať. Výpoveď zmluvy musí byt
doľučená VSE a. s. najneskôr ]'0 dní pľed plánovaným dňom účinnosti zmeny ceny.

B. Ak VSE a' s. neoznámi Výrobcovi zmenu vyšky odplaý za prevzatie zodpovednosti za odch;ýlku
v lehote pod|'a predchádzajúceho bodu, Výrobca má právo túto zmluvu bezodplatne vypovedať
doručením oznámenia o qýpovedi zmluvy VSE a. s. najneskôr do troch mesiacov odo dňa účinnosti
zmeny s účinnosťou k pätnástemu dňu odo dňa doručenia oznámenia o ýpovedi, ak Výrobca neurčí
v oznámení o qýpovedi iný okamih účinnosti qýpovede, najneskôľ však ku dňu uplynutia troch mesiacov
odo dňa účinnosti zmeny.

9. Cena a odplata podl'a predchádzajúcich ustanovení tohto článku sú uvedené bez DPH. K cene a odplate bude
faktuľovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov.

10' Súčasťou ceny nie je poplatok zatarifuza pľevádzkovanie systému a poplatok za tarifu za systémové služby
(Tss), ktoľé sú určené vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťoqých odvetví č. IB/2077 Z. z., ktorou sa
ustanovuje cenová regulácia v elektľoeneľgetike a niektoľé podmienky vykonávania regulovaných činností
v elektroenergetike v znení neskoľších predpisov. V pľípade, Že takéto poplatlry budú spoločnosti
VSE a. s. vyľubené v súvislostĺ s dodávkou elektriny od Výrobcu, spoločnosť VSE a. s. má pľávo tieto
poplatky následne faktuľovať Výrobcovi a Výrobca sazavázuje tieto poplatlry uhľadiť.

Článok lV.
Fakturácia a platobné podmienky ceny zadodávku elektriny

t' V súlade so všeobecne záváznými pľávnymi predpismi VSE a' s. uhrádza cenu dodanej elektriny podl'a
tejto zmluvy na základe vystavenej faktúry ato zapodmienok a spôsobom v tejto zmluve uvedeným.

2' Zmluvné strany sa dohodli, že faktúry bude v mene a na účetVýrobcu vystavovať VSE a. s. v súlade s S 72
ods. 6 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoý vznení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon
o dani z pľidanej hodnoýJ.

3. Faktuľačným obdobím pre vyhodnotenie a zúčtovanie dodávlry elektriny je jeden kalendáľny rok.
Do 15' dňa po jeho uplynutí VSE a. s. Vystavía zašle Výrobcovi faktúľu za predchádzajúci rok' Podkladom
pre fakturáciu dodanej elektriny sú namerané hodnoty určeného meradla PDS na vstupe do distribučnej
sústavy.

4' Faktúľa musí obsahovať náležitosti v zmysle platných právnych pľedpisov SR" ako aj:- číslozmluvy,
- množstvo dodanej elektľiny v MWh s presnosťou na tri desatinné miesta,
- spľávnu jednotkovú cenu za dodanú elektrinu za 1 MWh zaokľúhlenú na 4 desatinné miesta,
- správnu cenu za mnoŽstvo dodanej elektriny zaokľúhlenuna2 desatinné miesta.

5. Faktúry za dodávku elektriny zasiela VSE a. s. elektronicky na e-mailovú adresu dohodnutú na tento účel
v tejto zmluve v elektronickej forme (d'alej len ,,elektronické faktúry"). Elektronické faktúry v zmysle
tejto zmluvy sa považujú za faktúry pre účely zákona o dani z pridanej hodnoty a Smernice Rady č.
2006/II2/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane zpridanej hodnoty (d'alej len ,,smernica
Rady č. 2006/11,z/ES'). VSE a. s. sa zároveťtzavázuje, že internými kontrolnými mechanizmami zabezpečí
vierohodnosť a neporušenosť- údajov uvedených V elektronichŕch faktúrach vystaveqich a
doručeqfch na základe zmluvy. Žiadna zmluvná strana nie je oprávnená a nebude do ul vystaveneja
doručenej elektronickej faktúry zasahova{ ani meniť jej obsah.
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6. Poslrytnutím e_mailovej adresy Výľobca súhlasí, že VSE a. s. nie je povinná zasielať faktúru aj v papierovej

forme poštou. Za deň doručenia faktúry Výrobcovi sa považuje deň doručenia faktúry elektronicky

na adresu elektronickej pošty určenú na tieto účely zo stľany Výrobcu'

7 ' Výrobca je povinný oznámiť bezodkladne VSE a. s. všetky zmeny, ktoľé majú vplyv na náležité

vystavenie faktúry najneskôr v posledný deň fakturačného obdobia, v ktorom ku zmene došlo, v opačnom

pľípade VSE a. s. nezodpovedá za správnosť a včasnosť vystavených faktúr. oznámenie o zmenách

vo 
- 

fakturačných údajoch musí byť podpísané štatutárnym zástupcom Výrobcu, alebo ním

splnomocnenou osobou.

B. Splatnosť faktúry je 30 dní od dátumu jej vystavenia. V pľípade, že posledný deň lehoty na zaplatenie

piĺpadne na deň pracovného vol'na alebo pľacovného pokoja, bude sa za posledný deň lehoty

na zaplatenie považovať najbližší nasledujúci pľacovný deň.

g. Vzájomné platobné vzťahy budú realizované bezhotovostným platobným stykom na číslo účtu

uvedené v tejto zmluve.

10. V prípade omeškania so zaplatením faktúry vzniká Výrobcovi nárok na úrok z omeškania vo ýške
0,025 o/o z dlžnej čiastlry za|<aždý deň omeškania.

článokv.
Fakturácia a platobné podmienky odplaty zaprevzatie zodpovednosti za odchýlku

L. V súlade so všeobe cne záváznými právnymi predpismĺ Výrobca uhrádza odplatu za prevzatie
zodpovednosti za odchýlku podl'a tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej VSE a. s., a to
za podmienok a spôsobom v tejto zmluve uvedeným.

2. Fakturačným obdobím pľe vyhodnotenie a zúčtovanie odplaty je jeden kalendárny rok. Do 15 dní
od vzniku daňovej povinnosti VSE a. s. vystaví a zašle Výrobcovi faktúru za predchádzajúci rok'
Podkladom pre fakturáciu odplaty sú namerané hodnoty určeného meradla PDS na Vstupe

do distribučnej sústavy.

3' Faktúra musí obsahovať náleŽitosti v zmysle platných pľávnych predpisov SR, ako aj:

- číslo zmluvy,
- číslo účtu a variabilný symbol,
_ množstvo dodanej elektriny v MWh s presnosťou na tri desatinné miesta,

- správnu jednotkovú ýšku odplaty,
_ správnu qýšku odplaty zaprevzatie zodpovednosti za odchýlku zaokrúhlen(l na2 desatinné miesta.

4. Vzájomné platobné vzťahy budú realizované bezhotovostným platobným stykom na číslo účtu

uvedené na faktúre.

5. Výrobca si vyhľadzuje právo vrátiť faktúru, ktorá nebude obsahovať náležitosti faktúry a d'alšie

údaje uvedené v bode 3. Vrátením faktúry sa preruší plynutie lehoty na zaplatenie a nová lehota

začne plynúť doručením opravenej faktúry.

6. Faktúry za prevzatie zodpovednosti za odchýlku zasiela VSE a. s. elektronicky na e-mailovú adresu

dohodnutú na tento účel v tejto zmluve v elektronickej forme (d'alej len ,,elektronické faktúľy").

Elektronické faktúry v zmysle tejto zmluvy sa považujúza faktúry pre účely zákona o dani z pridanej

hodnoty
a Smernice Rady č. z006/LI2/Es., PVSE a. s. sa zároveí zaväzuje, Že internými kontrolnými
mechanizm ami zabezpečí vierohodnosť a neporušenosť údajov uvedených v elektronických
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faktúrach vystavených a doručených na základe zmluvy. Žiadna zmluvná stľana nie je oprávnená
a nebude do už vystavenej a doručenej elektronickej faktúľy zasahovať, ani meniť jej obsah.

7. Poskytnutím e-mailovej adresy Výrobca súhlasí, že VSE a. s. nie je povinná zasielať faktúru aj
v papieľovej forme poštou. Za deň doručenia faktúľy Výrobcovi sa považuje deň doručenia faktúry
elektronicky na adresu elektronickej pošty uľčenú na tieto účely zo strany Výľobcu.

B. Faktúra je splatná do 30 dní od dátumu vystavenia. V prípade, že posledný deň lehoty na zaplatenie
pľipadne na deň pracovného vol'na alebo pľacovného pokoja, bude sa za posledný deň lehoťy
na zaplatenie považovať najbliŽší nasledujúci pracovný deň.

9. V prípade omeškania so zaplatením faktúry vzniká VSE a. s. náľok na úrok z omeškania vo ýške
0,025 o/o z dlŽnej či astky za kaŽdý d e ň o m e š ka ni a.

Čtánokvl.
Pľedchádzanie škodám a náhrada škody

Zmluvné strany venujú zýšenú pozoľnosť predchádzaniu škodám, a to najmä všeobecnej prevencii
vzniku škôd. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, je povinn á oznámiť druhej zmluvnej
strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť v plnení povinností a jej dôsledky. Spľáva
musí byť podaná bez zbytočného odkladu potom, kedy sa povinná zmluvná strana o prekážke
dozvedela, alebo pri náležitej starostlivosti sa mohla dozvedieť. Ustanovenie o náhľade škody sa
riadi ustanoveniami obchodného zákonníka.

2. Zmluvná strana je opľávnená požadovať náhradu škody jej spôsobenej porušením povinností
vypl1ívajúcich z tejto zmluvy alebo zo všeobecne závázných právnych predpisov druhou zmluvnou
stranou.

3. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných
touto zm|uvou, a to V prípadoch a za podmienok, ktoré vypl1ývajú zo zákona az tejto zmluvy, a d'alej
v prípadoch, kedy toto neplnenie bolo ýsledkom okolností vylučujúcich zodpovednosť, alebo
za podmienok vypl1ivajúcich z ustanovení obchodného zákonníka.

Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť je považovaná prekážka, ktorá nastala po uzavretí zmluvy
nezávisle na vôli jednej zo zmluvných strán a bráni jej v plnení povinnostĹ ak sa nedá rozumne
predpokladať,Že by túto prekážku alebo jej následky odvrátila.

5. Zmluvná strana dotknutá okolnosťami vylučujúcimi jej zodpovednosť je povinná o dchto
okolnostiach bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu a vyzvať ju k rokovaniu.
Na poŽiadanie predloží zmluvná stľana, odvolávajúca sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť,
dľuhej zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o takejto skutočnosti.

6. Pokial' sa zmluvné strany nedohodnú inah pokračujú po vzniku okolností vylučujúcich
zodpovednosť v plnení svojich závázkov podl'a tejto zmluvy, pokial' je to rozumne možné a budú
hl'adať iné alternatívne pľostriedky pre plnenie tejto zmluvy, ktorým nebránĺa okolnosti vylučujúce
zodpovednosť.

ČHnok vIl.
Reklamačné konanie

L. Výrobca má právo reklamovať chyby poslqytnutých zmluvn]ŕch plnení alebo iné zistené chyby súvisiace

4
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s posl{ytovaním plnení VSE a' s. (ďalej aj ako,,predmet reklamácie").

2. VSEa.s.ľeklamáciuprešetríaqýsledokpľešetreniapísomneoznámiVýrobcovivlehote30dníoddoručenia
reklamácie, pokial' zozákonaalebo inej právnej normy nevyplýva iná lehota.

3. V prípade neopodstatnenej reklamácĺe je VSE a. s. opľávnená fakturovať Výrobcovi náklady súvisiace s jej

prešetrením podl'a pľíslušného cenníka služieb VSE a. s. alebo PDS.

4. Výrobca si môŽe uplatniť ľeklamáciu:
písomne na adrese: Východoslovenská energetika a. s., Mlynská 37,042 91 Košice;

- e-mailom:info@vse.sk.

5. Podanie, kto4fon Výrobca uplatní svoje právo na reldamáciu, musí čitatel'ne obsahovať:

a) identifikáciuVýrobcu:
i' meno a priezvisko /názov Výľobcu;
ii. bydlisko/sídlo vrátane PSČ;

iii. lČo - at;e pridelené;
b) pľesný popis ľeklamovanej skutočnosti a odôvodnenie reklamácie spolu s prípadnou- 

dokumentáciou a d'alšími podstatnými skutočnosťami dôležiými na posúdenie ľeklamácie;

c) identifikačné údaje reklamovanej faktúry spolu s variabilným symbolom, ktorej sa reklamácia

ýka (pokial' je reklamovaná faktúra);
d) ioznam EIC kód odovzdávacieho miesta, ktorých sa reklamácia ýka (pokial' ide o reklamáciu,

ktorá sa ýka konkrétneho odovzdávacieho miesta);
e) zoznam čisel elektromeroq ktoých sa reklamácia ýka a zistené stavy na meradlách ýchto

elektromeľov (p okial' j e reklamované meranie) ;

0 podpis Výrobcu.

6. Ak reklamácia neobsahuje vyššie uvedené náležitosti a VSE nevie identifikovať Výrobcu alebo

pred met reklamácie, bud e považovan á za neoprávnenú.

7. Pokĺal'Výrobca v priebehu riešenia reklamácie oznámi VSE a. s. nové skutočnosti, ktoľé sa týkajú už
podanej reklamácie, tieto novo uplatňované nároky týkajúce sa reklamácie budú povaŽované

za novú reklamáciu.

8. Reklamácia musí byť uplatnenábezzbytočného odkladu po zistení chyby'

9' Reklamácia nemá odkladný účinok na splatnosť faktúry.

10. Pri prešetrovaní reklamácie je Výľobca povinný umoŽniť PDS skontrolovať priamo na 0M meľadlo,
pľípadne poskytnúť inú súčinnosť, ktoľé sú potrebné na objektívne reklamačné konanie.

článokvIII.
Riešenie spoľov

Zmluvné strany súhlasia S tým, že vynaloŽia všetko úsilie na to, aby akékol'vek spory, nezrovnalosti

alebo rozdiely v názoroch, ktoré medzi nimi môžu vzniknúť v súvislosti s touto zmluvou, vrátane jej

porušenia, ukončenia alebo neplatnosti, urovnali prednostne dohodou zmluvných strán.

V prípade, že jedna zo zmluvných strán nebude súhlasiť alebo odmietne súhlasiť s účasťou alebo sa

neiúčastnírozhovorov alebo v prípade, Že spoĺ nezrovnalosť alebo rozdiel v názoľoch nebude vyriešený

k spokojnosti oboch zmluvných strán do 15 dní od jeho vzniku, tieto spory nezľovnalosti, či rozdiely

v názoroch budú s konečnou platnosťou rozhodnuté príslušným súdom, }<toý bude ľozhodovať podl'a
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platného slovenského práva. !ýmto nie sú dotknuté Výrobcu predložiť Úradu pľe ľeguláciu sieťoqých
odvetví na mimosúdne ľiešenie spoľ s VSE a. s. alebo PDS za podmienok a postupom ustanoveným
zákonom č'z50/z072 Z. z. o ľegulácii v sieťoých odvetviach v znení neskoľších predpisov.

3. Ak nedôjde k dohode v lehote podl'a odseku 2 tohto článku, zmluvná strana, ktorá sa obráti|a
na príslušný súd alebo so sťažnosťou na príslušný spľávny orgán, upovedomí o tom dopoľučeným listom
dľuhú zmluvnú stranu. Počas doby tľvania sporu sú obe zmluvné strany povinné postupovať podl'a tejto
zmluvy.

Článok IX.
Komunikácia

Splnomocnenci pre komunikáciu uvedení v Prílohe č. 1 sú oprávnení v rámci tejto zmluvy viesť
spoločné rokovania, ýkajúce sa pľedmetu, termínov a ostatných podmienok súvisiacich s plnením tejto
zmluvy. Pokial' zo záverov takýchto rokovaní vyplynú námety na zmenu tejto zmluvy, potom ide len
o návľh na zmenu zmluvy.

2. Pokial'to nie je v zmluve dohodnuté iným spôsobom, písomnou formou odorrzdania dokumentov podl'a
tejto zmluvy sa rozumie doporučený list. Dňom doručenia e-mailu sa rozumie deň odoslania e-mailu
v prípade, keď bola splnená podmienka o jeho následnom powľdení. Vo všet\ých ostatných prípadoch sa
dňom doručenia rozumie deňdoručenia dokumentov dopoľučenou poštou alebo deňosobnéĹo äoručenia
splnomocnencom druhej zmluvnej strany.

3. Každá zmluvná stľana je oprávnená nahrávať telefonické hovory realizované medzi splnomocnencami
pre komunikáciu oboch zmluvných stľán, realizované na telefónnych číslach uvedených v Prílohe č. 1 -
Splnomocnenci pľe komunikáciu. Zmluvné strany súhlasia S tym, aby tieto nahrávky slúžili v pľípade
potreby ako hlasoqý záznam, ktoľýzmluvné strany považujú za rozhodujúci zdroj informácii pľe dôkazné
konanie a za jeden zdôl<azov v prípadných sporoch.

4. Výzva, reklamácia, oznámenie alebo a\ikolvek iný právny úkon (d'ale j |en ,yýzva") jednej zmluvnej
strany (d'alej len ,,odosielatel"') sa považuje za doručenú druhej zmluvnej strane (d'alej len ,,adresát"), ak
bola uskutočnená na adľesu adľesáta uvedenú v zmluve, resp. na adresu, ktoľú adresát naposledy písomne
oznámĺl odosielatel'ovi.Yýzva sa povaŽuje za doručenú dňom, v ktoľom adľesát vý,,nu prevza|, alebo
odmietol preuziať, alebo na tretí deň od odovzdaniaýzvy na poštovú prepľavu, ak sa zásielka s qýzvou
zaslaná na adresu podl'a predchádzajúcej vety vrátila späť odosielatel'ovi.

Zmluvné strany sa záľoveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékolVek zmeny údajov, ktoľé sa ich ýkajú
a sú potrebné na prípadné uplatnenie výzw. Ak zmluvná stľana nesplní túto povinnosť, nebude
opľávnená namietať, že neobdržala akúkol'vek qýzvu, a zároveťt bude zodpovedať za akúkol'vek takto
spôsobenú škodu.

Zmluvná strana, u ktorej nastali zmeny v kontaktných údajoch v Prílohe č. 1 k zmluve - Splnomocnencĺ pre
komunikáciu, je povinná bezodkladne túto zmenu oznámiť dľuhej zmluvnej strane elektronickou
foľmou a následne do troch dní doporučeným listom podpísaným štatutárnym orgánom príslušnej
zmluvnej strany. Takto oznámená zmena v kontaktných údajoch sa bez ďa|šieho považuje za zmenu
Prílohy č. ]. k zmluve bez toho, aby sa vyžadovalo uzatvorenie dodatku k zmluve. Takáto zmena nadobúda
účinnosť dňom doručenia oznámenia zmeny elektľonickou formou za podmienky následného včasného
potvrdenia doporučeným listom, inak ku dňu doručenia listu dľuhej zmluvnej strane'

článokx.
Záveľečné ustanovenia

5

6
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L. Pokial' nie je v tejto zmluve uvedené inak túto zmluvu je možné meniť iba písomnou dohodou oboch

zmluvných strán.
2. Túto zmluvu je možné skončiť aj písomnou dohodou podpísanou oprávnenými zástupcami oboch

zmluvných strán.

3' Akby sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len tato časť. Zmluvné strany

sa iaväzujú, pod1'a ich možností, nahradiť neúčinné ustanovenĺe ekonomicky rovna\ým, účinným

ustanovením.

4' Táto zmluva worí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami ýkajúcu sa predmetnej zá|eŽitosti, ak v nej

nie je uvedené inak. Podpisom tejto zmluvy strácajú platnosť a účinnosť všetlqy pľedchádzajúce ústne

a/alebo písomné dohody zmluvných strán ýkajúce sa predmetu tejto zmluvy'.

5. Zmluvné stľany sa dohodli ,Že právnyvzťahzaloŽený touto zmluvou sa bude spravovať ustanoveniami

Obchodného zákonníka v znení nesko*ích predpisov a zákona o energetike, vyhláškami

a rozhodnutiami ÚRSO, Dispečers(ým poriadkom PDS a súvisiacimi právnymi predpismi.

6. Neoddelitel'nou súčasťoutejto zmluvy je Pľílohač. 1- Splnomocnenci pre komunikáciu, Prílohač.2
Cenník qýkupu elektľĺny a prevzatia zodpovednosti za odchýlku zdroja pľe firmy a organizácie.

7. obsah tejto zmluvy,, ako ai poslqytnuté infoľmácie ýkajúce sa tejto zmluvy, zmluvné stranypovažujú
za dôverné 

" 'a 
p.ád'et obchodného tajomstva v zmysle ustanovení S 17 aŽ20 obchodného zákonníka.

B. Zmluvné strany sa ýmto zaväzujú',že ani jedna z nich bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany

neposkytne dôverné infoľmácie tretej strane, okrem situácie, ak ich poskytovanĺe ukladá zákon alebo iný

všeobecne záväzný právny predpis. V prípade, ak budú dôverné informácie za podmienok uvedených

v tomto článku poskytnutétretej osobe, táto musíbyťýslovneupozornená,že s nimi musízaobchádzať

ako s dôvernými informáciami (musia byt označené ako ,,dôveľné") a že ich nemôže a\ýmkol'vek

spôsobom šíriť ďale;. Ak to bude vzhl'adom k povahe tretej stľany možné, zmluvná strana poslrytujúca

dôverné informácĺe je povinná pred ffziclqým poskytnutím dôverných informácii si písomne týiadať
od tretej strany jej prísľub, že s predmetnými informáciami bude nakladať ako s informáciami dôveľnými

aže ichbezpíšomného súhlasu príslušnej zmluvnej stľanynebude šíriť ďalej a že o tejto povinnosti poučí

všet\ých svojich zamestnancov a ďalšie osoby, ktoľí s Qýmito informáciami prídu do styku.

g. Výrobca ýmto súhlasí s rýmenou informácií medzi VSE a. s. a všet(ými spoločnosťami patriacimi do

skupiny spoločností, v ktoýh má majetkovú účasť spoločnosť E.oN sE, so sídlom Brusseler Platzt, Essen

45137, Nemecká spolková ľepublika'

10. Zmluvné strany podpisom tejto zmluvy udel'ujú súhlas na spracovanie svojich údajov uvedených

v zmluve, čo je nevyhnutné na účely plnenia tejto zmluvy, a to počas trvania tejto zmluvy, najneskôľ

však do lehoťy vysporiadania všetlqých záväzkov vzniknuQich na základe tejto zmluvy. Zmluvné strany
podpisom tejto zmluvy udel'ujú súhlas na poslrytnutie ich identifikačných údajov uvedených v tejto

imlúve na spracovanie aj ĺným subjektom, s ktoými zmluvné strany uzatvoria zmluvu o spracovaní

údajov.

LL.Každá zo zmluvných stľán môže previesť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy ako celok

na tľetiu osobu len s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej zmluvnej strany. Tento súhlas

nemôže bý odoprený ak tretia osoba preberie právne závázné povinnosti z tejto zmluvy a poskytne

všetky záruky na plnenie závázkov vypl1ývajúcich zo zmluvy tak ako ich poskytovala zmluvná strana,

do ktorej práv a povinností vstupuje tiíto osoba.
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L2. Výr obca sa zav ázuje, že bez pľedchádzajúceho pís omného súhlasu VSE a. s.
a) nepostúpi tretej strane akékolVek práva azáväzl<y VSE a. s. vyplývajúce z tejto zmluvy
b) nezriadi žiadne práva tretích osôb k pohl'adávkam voči VSE a. s., ktoré mu vznikli alebo vzniknú

ztejto zmluvy.

13. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (a) vyhotoveniach s platnosťou orĺginálu, z ktoých každázmluvná
strana obdrží dve vyhotovenia'

14.Táto zm|uva nadobúda platnosť a je pľe zmluvné strany záváznádňom podpisu oprávnenými zástupcami
oboch zmluvných stľán; ak oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán nepodpíšu túto Zm|uvu V ten
isý deň, tak rozhodujúci je deň neskoľšieho podpisu. Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim
po dni jej zverejnenia v centrálnom registľi zmlúv vedenom na Úrade vlády SR" nie však skôr ako L.2.2O25.

15. Zmluva sa uzafuára sa na dobu uľčitú do 31. 12.2025.Ak žiadna zo zmluvných strán nedoručí druhej
zmluvnej stľane qipoveď najneskôr 3 mesiace pred uplynutím dohodnutej doby trvania zmluvy,
platnosť zmluvy sa predlŽuje, aj opakovane, vždy do konca nasledujúceho kalendáľneho roka.

V Košiciach dňa:
Za

2 B -01' 2025

eneľgetika a. s.

)s.. )s.
Mgľ. Ing. I r, PhD.
obchodný ri

V Bratislave dňa: 2 g -01-

Za Kanceláľia p ta Sloven

?s.
fUDr. Pete Vodráška, LL.M.
vedúci Kancelárie prezidenta Slovenskej republĺky

ng.N
tel'divízie Predajffi Východoslovenská

energetika a,s.

-85-
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Pľíloha č.1k Zmluve o qýkupe elektľiny s prevzatím zodpovednosti za odchýlku zdroia

SPTNOMOCNENCI PRE KOMUNII(/{Cru

Splnomocnencĺ pľe - Účtovanie a platenie

Splnomocnenci pre komunikáciu - Vyhodnotenie dodávky a kontrola

Splnomocnenci pre komunikáciu - Zmluv né vzť ahy

maľianna.ranusova@prezident'gov.sk0905 177 885vedúca odd. rozpočtu a
financovania

Ing. Marianna Ranušová

1' L]l ].L li'í )'],l ai']:a''] ĺ] ];(

gocikova-katarina@vseas.sk0907 459 958Ing' Katarína Gočikovávedúci tímu cenotvoľby a
portfólio manažmentu

I:i.,ii,l'ririal11.)i,; r i trl. it,l(il i.: tr. i,r r,

09L8 426 962
0908946738

tĺbor.debrecky@prezident gov.sk
katärina.bohunova@ prezident. gov.sk

Tibor Debľeclý
Ing. Katarĺna Bohunová

elektrikár
vedúca odd' správy
a budov

'irilil')Illl ĺli:):il. ']lL] "l'k '|] í:]| r ilĺ;liĺ'!ĺii';l

0977 L47704 palamaľchuk@vseas.skIng' Yevhenii Palamaľchukdátoqý inžinieľ

lľi ii"] ĺrl.' rir:t Lrl'iiii'):ir' ;,. l ].' ri i]I] i(í.) [.ll

michaeIa'tretiakova@pľezident.gov.sk0905 466 004pľávnik Mgr. Michaela Tretiaková

:i' :Ĺ0l.i]]' ljrll.)il''; iiĺ,l ,'i;l u ll ĺ,li{Klli i':l' 'f(ii.t{r(c.

knut*miroslav@vseas.sk090s 662574manažér staľostlivosti
o kl'účorĺŕch zákaznÍkov

Ing. Miroslav Knut

i i] tiĺ:l ĺ Lic.' r" r'rit.tllrrli,Ltl l!iLcli;l r irl l;r:l iiij)r I r
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Pľíloha č.2 k Zmluve o ýkupe elektľiny s prevzatím zodpovednosti za odchýlku zdroia

Cenník qýkupu elektľiny a prerzatia zodpovednosti za odchýlku
zdroiapľe firmy a oľganizácie
Účinnosť odĹ.1,2o2S

Cenníkje uľčený pre ýrobcov elektriny z obnovitel'ných zdrojov v zmysle $ 2 bod 1 písm. c) zákona č.309 /2009 Z'z',
ktorí sú odberatel'mi elektriny mimo domácnosti.
Ceny uvedené v tomto cenníku platia odo dňa jeho účinnosti do vydania nového cenníka alebo do jeho zmeny,
podľa podmienok uvedených v Zmluve o ýkupe elektľiny a prevzatí zodpovednosti za odchýlku zdroja (d'alej len
,,Zmluva").

-) 
cena bez DPH

"-) zceny elektriny dodanej ýrobcom bez DPH

Cena elektriny dodanei qýľobcom
(Výkupná cena prebytkov elektriny vyľobenej z
obnovitel'ných zdrojog ktoľú výrobca dodal
podl'a Zmluvy)

L6,20 EUR/ MWn-t kuvedenej cenebude
účtovaná DPHvo výške 19 %

Odplata ra prevzatie zodpovednosti za
odchýlku zdroia

44o/o
z celkovej ceny elektriny

dodanej výľobcom-t)

kuvedenej odplate bude
účtovaná DPH vo výške 23 %
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